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	Захтјев за издавање BHDCA увјерења о пловидбености
APPLICATION FOR CERTIFICATE OF AIRWORTHINESS



	Име / First Name:
	Презиме / Last name:

	Датум рођења / Date of birth:
	Држављанство / Nationality:


	Мјесто/Град и држава рођења / Place/country of birth:

	

	Адреса (ПРЕБИВАЛИШТЕ) / 
Address of permanent residence

	Улица и број / Street and number

	
	Мјесто/Град/Поштански број / Place/City/Postal code

	
	Држава / Country

	Адреса (БОРАВИШТЕ) / Address of temporary residence
(ако је различита од пребивалишта / if different from residence)
	Улица и број / Street and number

	
	Мјесто/Град/Поштански број / Place/City/Postal code

	
	Држава / Country:

	Број телефона (фиксни) / Landline phone number:
	Број телефона (мобилни) / Mobile phone:

	Број факса / Fax number:
	E-mail:


Овај Образац и Анекс I, испуњен, треба доставити Дирекцији за цивилно ваздухопловство Босне и Херцеговине, улица В козарске бригаде 18 78000 Бања Лука, заједно са потврдом  о  уплати  одговарајуће накнаде  за  издавање  Увјерења о пловидбености (види табелу А). Накнада се уплаћује Дирекцији за цивилно ваздухопловство Босне и Херцеговине (види: Одлука  о  накнадама  за  финансирање  рада BHDCA („Сл.гл. БиХ“  број 2/12), и Закон о административним  таксама („Сл.Гл.  БиХ“ број: 16/02, 19/02, 43/04, 8/06.  76/06 и 76/07)). За све информације, можете нас контактирати у току радног времена на телефон +387 51 921 222, или посјетити нашу интернет страницу www.bhdca.gov.ba.
This form and Annex I should be completed and submitted to the Bosnia and Herzegovina Directorate of Civil Aviation, V kozarske brigade 18, 78000 Banja Luka, accompanied by a receipt for payment of the required administrative fee for the issuance of a Certificate of Airworthiness (see Table A). The fee shall be paid to the Bosnia and Herzegovina Directorate of Civil Aviation (refer to: Decision on the fees for financing the work of the BHDCA („Official Gazette of BIH“ No. 2/12) and the Law on Administrative Fees („Official Gazette of BIH“ No. 16/02, 19/02, 43/04, 8/06, 76/06 and 76/07)). For further information, you may contact us during working hours at the telephone number +387 51 921 222 or visit our website at www.bhdca.gov.ba.
	1. Име власника ваздухоплова/Full name of owner.............................................................................................

2. Адреса власника/Address ................................................................................................................................

3. Држављанство/Nationality ................................................................................................................................

4. Име и адреса подносиоца захтјева (ако није власник)/Name and address of the applicant (if other than the owner of the aircraft) ...................................................................................

5. Накнада која се уплаћује/Fee payable...................................................................................................

	6. Име и адреса произвођача/Name and address of manufacturer ..........................................................................................................................

7. Мјесто и година производње/Place and year of manufacture ............................................................................

8. Држава дизајна/State of Design.........................................................................................................................

9. Регистарске ознаке (домаће или иностране)/Registration marks (domestic or foreign) .................................................................................................

	10. Опис и класа ваздухоплова: (ref BHDCA Образац AIR.F.78 Табела A)/

Description and class of aircraft (ref. BHDCA Form AIR.F.78 Table A) ..................................................................
a) Нов или кориштен/New or used..........................................................................................................

б) Тип/Type..............................................................................................................................................

ц) Серија/Series ......................................................................................................................................

д) Серијски број произвођача/Manufacturer’s serial number .......................................................................

е) Тип мотора/Type of engine......................................................................................................................

ф) Број уграђених мотора/Number of engines fitted.....................................................................................

г) Тип елисе (тамо гдје се примјењује)/Type of propeller (where applicable) .........................................................................................

х) Број сједишта (укључујући и посаду)/Seating accommodation (including crew) ......................................................................................................

и) Наведите уграђену ваздухопловну опрему (ако је потребно на додатном папиру)/

Avionics equipment installed (continue on a separate sheet if necessary) ...............................................................................................................................................................


	11. Максимална дозвољена маса ваздухоплова при узлијетању/Maximum take-off weight of aircraft
.......................................................................

	       (Попунити за ваздухоплове домаће производње) / (Complete for domestic-manufactured aircraft)
12. Је ли ваздухоплов / Is the aircraft:

a) прототип, тј. Ваздухоплов новог дизајна који раније није испитан? / 
a prototype i.e. an aircraft of new design which has not previously been investigated.
                            Да / Yes               Не / No
b) прототип (модификован), тј. Ваздухоплов чији дизајн дијелом није раније испитан? / 

a prototype (modified) i.e. an aircraft the design of which in part has not previously been investigated.
                            Да / Yes              Не / No
c) један из серије, тј. Ваздухоплов чији дизајн (укључујући моторе и сву опрему) 

је сличан у сваком погледу дизајну оног за који је раније издато Увјерење
о пловидбености? Ако је ваздухоплов један из серије, наведите регистрационе 

ознаке, ако су познате, ваздухоплова са којим се он подудара у сваком 

погледу. /
a series i.e. an aircraft the design of which including its engine and all equipment is similar in every respect to the design of one for which a Certificate of Airworthiness has previously been issued?If the aircraft is a series, quote registration marks, if known, of the aircraft with which it conforms in every respect.
                            Да / Yes              Не / No


	      (Попунити за ваздухоплове иностране производње) / (Complete for foreign-manufactured aircraft)
a) Приложено Увјерење о пловидбености државе поријекла – да/не / 

Country of origin of Certificate of Airworthiness presented – yes/no .......................................................................
б)   Број Увјерења о пловидбености које је приложено / Number of Certificate of Airworthiness presented ..................................................................................
ц)   Тип Увјерења (инострано важеће или за извоз) / Type of Certificate (foreign or export) .......................................................................................

д)    Датум издавања / Date of Issue........................................................................................................

	13. Типови операција који су предвиђени, нпр. / Types of operations envisaged
a) Транспорт путника / Transport of passengers .........................................................................................

б)   Транспорт терета / Transport of cargo ....................................................................................................

ц)    Рад из ваздуха / Aerial work ..................................................................................................................

д)    Приватна употреба / Private .................................................................................................................

е)    Специјалне операције (нпр. За државне сврхе, празан лет до аеродрома стационирања) / 

Special operations (e.g. for State purposes, empty flight to a base aerodrome) 
........................................................................................................................................................

Ф)   Операције везане за посебну дозволу за летење (нпр, пробно летење) / 
 Special flying permit operations (e.g. test flights)  ..............................................................................
г)   Операције везане за дозволу за специјални лет (нпр, ради поправке) / 
Special flight permit operations (e.g. for repair purposes)  .......................................................................

	14. Име и адреса одобрене организације и лиценцираног особља за одржавање ваздухоплова код које је ваздухоплов доступан за инспекцију / 

Name and address of approved organization/licensed maintenance personnel with whom aircraft is available for inspection 
.............................................................................................................................................................


	Под пуном материјалном и кривичном одговорношћу потврђујем/о да су подаци наведени у овом захтјеву и достављеним  прилозима истинити и тачни. 

I/we hereby confirm, under full substantive and criminal liability, that the information supplied in this application and attachments submitted are true and correct.

	Датум / Date:
	Потпис / Signature: 





Napomena: Захтјев не може бити примљен без доказа о уплаћеној административној такси /                                                                         
Note: This application cannot be admitted without evidence of payment of the administrative fee.
СИСТЕМ ВАЗДУХОПЛОВА, ИНСТАЛАЦИЈЕ И ОПРЕМЕ (Приликом првог издавања)

AIRCRAFT SYSTEM, INSTALLATION AND EQUIPMENT (for first issue)
	Име подносиоца захтјева / Name of Applicant: ..............................................................................................................

Тип ваздухоплова / Aircraft type: ..................................................................................................................................

Модел / Model: .............................................................................................................................................................

Регистарске ознаке – садашње или додијељене / Registration marks – current or allotted: ........................................

Све претходне регистарске ознаке (ако их је било) / Previous registration marks (if any): ..........................................

Серијски број произвођача / Manufacturer's serial number: ..........................................................................................

	ДЕТАЉНИ ПОДАЦИ О СИСТЕМИМА, ИНСТАЛАЦИЈАМА И ОПРЕМИ
SYSTEM, INSTALLATION AND EQUIPMENT DETAILS

	1. Систем за притисак у кабини / Cabin Pressurization System
.....................................................................................................................................................

	2. Систем за аутоматско управљање командама лета и вођење ваздухоплова / 

Automatic flight control and guidance systems
.....................................................................................................................................................

	3. Уређај за снимање разговора у пилотској кабини / Cockpit Voice Recorder
.....................................................................................................................................................

	4. Генератори електричне енергије / Electric power generators:
4.1 Погоњени ваздухопловним мотором / Engine-driven
a) само истосмјерна струја DC (укључујући алтернаторе са уграђеним исправљачима)
DC only (including alternators with built-in rectification)

.........................................................................................................................................

б)   истосмјерна DC и наизмјенична струја AC / DC and AC
............................................................................

ц)   само наизмјенична струја AC, дијапазон фреквенције / AC only, frequency range
 ...........................................................

4.2 Погоњени трансмисијом на хеликоптеру / Helicopter transmission-driven
a) само истосмјерна струја DC (укључујући алтернаторе са уграђеним исправљачима)
DC only (including alternators with built-in rectification)
.........................................................................................................................................

б)   истосмјерна DC и наизмјенична струја AC / DC and AC
.................................................................................
ц)   само наизмјенична струја AC, дијапазон фреквенције / AC only, frequency range
.................................................................................

	5. Главни акумулатори / Main batteries
a) Никал/Кадмијум / Nickel/Cadmium .....................................................................................................

б)   Олово/Киселина / Lead/acid ..............................................................................................................

ц)    Број уграђених акумулатора / Number fitted ....................................................................................

	6. Кисик / Oxygen
a) Инсталирани / Installed ....................................................................................................................

б)   Преносиви / Portable ........................................................................................................................

	7. Систем за детекцију пожара на мотору / Engine fire detection system
...........................................................................................

	8. Преносиви апарати за гашење пожара / Portable fire extinguishers 
..............................................................................................

	9. Детекција губитка узгона и систем за упозоравање / Stall detection and warning system
...............................................................

	10. Систем за показивање количине горива / Fuel quantity indicating system
............................................................................................

	11. Систем за заштиту од леда и кише / Ice and rain protection system
.....................................................................................................

	12. Систем за снимање података о лету FDR / Flight data recording system (FDR)
.....................................................................................................

	13. Систем за освјетљење у случају нужде / Emergency lighting system
..........................................................................................

	14. Освјетљење против судара / Anti-collision lighting system
a) Обртни свјетлосни фарови / Rotating beacons ................................................................................

б)   Бљескајућа свјетла / Strobe lights ....................................................................................................

	15. Компаси / Compasses
a) Даљинско очитавање / Remote reading ...........................................................................................

б)   Директно очитавање / Direct reading ...............................................................................................

	16. Систем(и) за аутоматску навигацију / Automatic navigation system(s)
...................................................................................................................................................

...................................................................................................................................................

...................................................................................................................................................

	17. Системи за упозорење на низак број обртаја ротора у минути – rpm (само за хеликоптере)

Rotor low rpm warning system (helicopters only)

...................................................................................................................................................

...................................................................................................................................................

	18. Системи уграђени за намјену у пољопривреди / Systems installed for agricultural purposes
...................................................................................................................................................

...................................................................................................................................................


ОСТАЛЕ ИНФОРМАЦИЈЕ
OTHER INFORMATION
	19. Постоје ли уграђени безбједносни каишеви за везивање на / 

Are there provisions for installation of safety harnesses at:

a) Сједиштима за летачку посаду / Flight crew seat positions? ..................................................................

б)   Сједиштима за кабинско особље / Cabin crew seat positions? ..............................................................

ц)   Сједиштима за путнике / Passenger seat positions? ...............................................................................

	20. Постоје ли обезбјеђене могућности за ношење спољних терета?
Are there provisions for carrying external loads?         ........................................................................................

	21. Постоје ли обезбјеђене могућности за вучу једрилица или других уређаја?
Are there provisions for glider towing?                       .......................................................................................

	22. Наведите укупан капацитет резервоара за гориво / State total fuel capacity (in kg):

......................................................................... kg.

	23. Наведите податке о опреми која није наведена у тачкама од 1 до 18, а која је резултат модификације (наведите произвођача и тип)
Give details of equipment, other than that listed in (1 to 18), which has been introduced by modification action (state manufacturer and type)

............................................................................................................................................................

............................................................................................................................................................

	24. Наведите детаље о било каквим промјенама, ако таквих има, које су наведне у летачким приручницима, а које су резултат извршене модификације
Give details of changes, if any, introduced in the flight manual, as a result of modification action

..............................................................................................................................................................

..............................................................................................................................................................
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